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odbor životního prostředí a zemědělství
integrované povolení

pro zařízení „Zařízení pro úpravu a likvidaci nebezpečných odpadů“ společnosti A-Z ODPADY s.r.o., Spořická 4751, 430 01 Chomutov
Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, (dále jen „Krajský úřad“) jako věcně a místně příslušný správní úřad na úseku integrované prevence podle § 67 odst. 1 písm. g) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, a podle § 28 písm. e) a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů, v platném znění (dále jen „zákon o integrované prevenci“), a podle § 10 a § 11 odst. 1 zákona č. 500/2004 Sb., (správní řád), v platném znění, po provedení správního řízení, podle ustanovení § 13 zákona o integrované prevenci,
v y d á v á

provozovateli společnosti A-Z ODPADY s.r.o., Spořická 4751, 430 01 Chomutov, IČ 2545 1774,

integrované povolení
pro zařízení „Zařízení pro úpravu a likvidaci nebezpečných odpadů“. Povolení je vydáno na dobu neurčitou.

Identifikační údaje

Název zařízení: 
Zařízení pro úpravu a likvidaci nebezpečných odpadů
Provozovatel zařízení:
A-Z ODPADY s.r.o., Spořická 4751, 430 01 Chomutov, IČ 2545 1774,

Kategorie zařízení:
5.1 Zařízení na odstraňování nebo využívání nebezpečného odpadu a zařízení k nakládání s odpadními oleji, vždy o kapacitě větší než 10 t denně

Umístění zařízení:

Kraj:
Ústecký

Obec:
Klášterec nad Ohří




K.ú.: 
Miřetice u Klášterce nad Ohří
p.p.č:
1180/3, 1180/39, 1180/40, LV 3365
Předmět integrovaného povolení:

Popis zařízení a s ním přímo spojených činností

Technické a technologické jednotky podle přílohy č. 1 zákona č. 76/2002 Sb.
Deemulgační stanice – projektovaná kapacita 60 000 t odpadů/rok
Deemulgační stanice se sorpční filtrací slouží k úpravě průmyslových odpadních vod (charakterizovaných jako odpad) a kalů s obsahem ropných látek a těžkých kovů, před jejich dalším využitím, respektive odstraněním. Po fyzikálně – chemické úpravě vznikají odpadní oleje (s možností dalšího materiálového či energetického využití), odpadní voda a kal. Odpadní vody vystupující ze zařízení musí splňovat emisní limity pro vypouštění do areálové kanalizace, zakončené ČOV v majetku společnosti ZKL Klášterec spol. s r.o. Vyprodukované kaly jsou zpracovávány technologií solidifikace přímo v zařízení nebo jsou předávány oprávněné osobě k odstranění.

Technologický postup deemulgace: kapalné odpady jsou cisternovými vozy naváženy do dvou sběrných jímek (á 30 m3). Odtud jsou odpady přečerpávány do deemulgačních reaktorů (4 kusy á 8,2 m3). Po naplnění reaktoru jsou přidávány příslušné chemické látky v množství a druhu dle pokynu provozní laboratoře. Následně dochází k provedení zneškodnění odpadních vod dle předepsaného technologického postupu. Výsledkem srážecího a flokulačního procesu je oddělení olejového podílu do vrstvy na hladině a sedimentaci znečišťujících látek do kalové vrstvy v dolní části reaktoru. Odpadní olej je přes hranu reaktoru vypuštěn do separátoru oleje, kde dochází k dalšímu stupni oddělení oleje od odpadní vody (odpadní voda je vracena zpět k čištění, olej je předáván k dalšímu využití). Po odpuštění oleje a klidové fázi jsou vyčištěné vody vypuštěny do podnikové kanalizace. Vzniklý kal je vypouštěn do kalové jímky a následně zpracováván  technologií solidifikace nebo je předán oprávněné osobě k odstranění.
Kategorizace zařízení:
· Kód způsobu využívání odpadů uvedených v příloze č. 4 k zákonu č. 185/2001 Sb. R9, rafinace použitých olejů nebo jiný způsob opětovného použití olejů.
· Kód způsobu odstraňování odpadů uvedených v příloze č. 4 zákona č. 185/2001 Sb. D9, fyzikálně-chemická úprava, jinde v této příloze nespecifikovaná, jejímž konečným produktem jsou sloučeniny nebo směsi, které se odstraňují některým z postupů uvedených pod značením D1 až D12 (např. odpařování, sušení, kalcinace).

· Malý zdroj znečišťování ovzduší dle nařízení vlády č. 615/2006 Sb.
Neutralizační stanice – projektovaná kapacita 25 000 t odpadů/rok

Neutralizační stanice je určená k odstraňování průmyslových odpadních vod (charakterizovaných jako odpad) a kalů. Jedná se především o mořící lázně a kaly s obsahem kyselin. Během úpravy dochází k sedimentaci kalů. Odpadní vody vyhovující kvality jsou vypouštěny do areálové kanalizace zakončené ČOV.

Technologický postup neutralizace: odpady z areálu jsou do dvou reakčních jímek (á 9 m3) přiváděny potrubím, odpady od externích původců jsou čerpány do těchto jímek z cisternového vozu. Příjem odpadů probíhá vždy do jedné z jímek, v druhé probíhá neutralizace. Po naplnění jímky provede obsluha laboratorní zkoušku na šestimocný chrom, v případě pozitivního nálezu je provedena redukce disiřičitanem na chrom trojmocný. Po provedené kontrole odstranění šestimocného chrómu začíná proces neutralizace. Neutralizace se provádí vápenným hydrátem příp.hydroxidem sodným. Dávkování se provádí do reakční nádrže za současného míchání vzduchem k docílení hodnoty pH 7,5 – 8,5. Kontrolu pH provádí obsluha. Po ukončení neutralizace je odpadní voda čerpadlem přečerpána do sedimentační jímky (dvoukomorová o objemu 2x 15 m3). Odpadní vody z neutralizace jsou dále přepadem vypouštěny do areálové kanalizace, odkud pokračují na ČOV. Produkovaný kal je zpracováván v technologii solidifikace nebo je předáván oprávněné osobě k odstranění.
· Kategorizace zařízení:
· Kód způsobu odstraňování odpadů uvedených v příloze č. 4 zákona č. 185/2001 Sb. D9, fyzikálně-chemická úprava, jinde v této příloze nespecifikovaná, jejímž konečným produktem jsou sloučeniny nebo směsi, které se odstraňují některým z postupů uvedených pod značením D1 až D12 (např. odpařování, sušení, kalcinace).

· Malý zdroj znečišťování ovzduší dle nařízení vlády č. 615/2006 Sb.
Solidifikační jednotka – projektovaná kapacita 10 000 t odpadů/rok

· Solidifikace odpadů je realizována na Mobilní solidifikační lince SAZ 15. Principem úpravy odpadů je reakce složek odpadů s oxidem vápenatým za případného přídavku aditiva a vody. Při následném zrání dochází k reakci se vzdušným oxidem uhličitým (proces karbonatace). Vzniklý solidifikát se vyznačuje dobrými fyzikálními vlastnostmi (suchý drobivý materiál), vysokým stupněm imobilizace většiny problémových složek odpadu (těžké a toxické kovy, některé anionty, ropné látky a do značné míry i PAU a PCB), odolností vůči vyluhování vodou a vynikající dlouhodobou časovou stabilitou. Dle výstupních vlastností je solidifikát předáván oprávněné osobě.

· Kategorizace zařízení:
· Kód způsobu odstraňování odpadů uvedených v příloze č. 4 zákona č. 185/2001 Sb. D9, fyzikálně-chemická úprava, jinde v této příloze nespecifikovaná, jejímž konečným produktem jsou sloučeniny nebo směsi, které se odstraňují některým z postupů uvedených pod značením D1 až D12 (např. odpařování, sušení, kalcinace).

· Malý zdroj znečišťování ovzduší dle nařízení vlády č. 615/2006 Sb.
Technické a technologické jednotky mimo rámec přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci

V zařízení nejsou realizovány činnosti mimo rámec přílohy č. 1.
Přímo spojené činnosti:
Nakládání s odpadními vodami

Odpadní vody z provozu jsou vypouštěny do areálové kanalizace majitele ZKL Klášterec spol. s r.o., zakončené ČOV. Vypouštění odpadních vod se řídí smluvním vztahem.
Laboratorní činnost
Laboratoř slouží pro provádění technických a technologicko provozních zkoušek vzorků pro výše uvedené technologie. Má samostatný sklad nebezpečných chemických látek klasifikovaných jako Xn, Xi, O, T, C, N, T + a dále samostatnou digestoř pro odsávání produktů při laboratorních zkouškách. Digestoř je klasifikována jako malý zdroj znečištění ovzduší, je vedený bilanční list uživatele VOC a prováděno oznámení na příslušný městský úřad Klášterec nad Ohří jako zdroje emitujícího VOC látky.
Skladování základních vstupních surovin
Základní vstupní suroviny jsou umístěny ve skladu budovy deemulgace. Jedná se zejména o olej pro činnosti autodopravy a dále pro činidla pro úpravu.
Nakládání s odpady
Veškeré nakládání s odpady se řídí požadavky zákona č. 185/2001 Sb.o odpadech v platném znění pozdějších úprav a jeho prováděcími předpisy. Z hlediska nakládání s odpady je primární nutností povolení nakládání s nebezpečnými odpady příslušným orgánem státní správy, dále poté ošetření smluvního odběru všech produkovaných odpadů oprávněnou osobou k podnikání a souhlas s provozem zařízení k odstraňování odpadů.

Provozovatel jako původce odpadů splňuje povinnosti původců odpadů dle § 16 zákona č. 185/2001 Sb. o odpadech v platném znění pozdějších úprav.

Krajský úřad, dle § 13 odst. 3 písm. d) a odst. 4 zákona o integrované prevenci, provozovateli zařízení „Zařízení pro úpravu a likvidaci nebezpečných odpad“, kterým je společnost A-Z ODPADY s.r.o., Spořická 4751, 430 01 Chomutov, IČ 2545 1774, stanovuje závazné podmínky provozu zařízení a s ním přímo spojených činností, dále postupy a opatření zabezpečující plnění těchto podmínek, a to pro:

1. Ochrana ovzduší a související monitoring

Laboratoř – digestoř – malý stacionární zdroj znečišťování ovzduší emitující VOC látky
Emisní limity nejsou navrženy.

Doplňující podmínky ochrany ovzduší:

1.1.
Plnit povinnosti provozovatele malých stacionárních zdrojů znečišťování podle § 12 zákona č. 86/2002 Sb., v platném znění.
2. Podmínky zajišťující ochranu životního prostředí při nakládání s vodami

Odběr povrchových nebo podzemních vod

K odběru povrchových nebo podzemních vod nedochází.

Pitná voda je dodávána jiným subjektem na základě smluvního vztahu.
Vypouštění odpadních vod do vod podzemních a povrchových
K vypouštění odpadních vod do vod podzemních a povrchových nedochází.
Vypouštění odpadních vod do kanalizace
Odpadní vody z provozu jsou sváděny do areálové kanalizace společnosti ZKL Klášterec spol. s r.o., zakončené ČOV.
2.1.
V souladu s § 16 odst. 2 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), ve znění pozdějších předpisů, se povoluje vypouštění odpadních vod s obsahem zvlášť nebezpečné závadné látky do kanalizace společnosti ZKL Klášterec spol. s r.o., v následujícím rozsahu:
2.1.1.
Odpadní vody z neutralizace:
	Druh odpadní vody:
	průmyslové odpadní vody s obsahem zvlášť nebezpečných látek

	Hlavní zdroje znečištění
	neutralizační stanice

	Místo výpusti:

	druh recipientu:
	kanalizace společnosti ZKL Klášterec spol. s r.o.

	č. pozemku:
	1180/39, k.ú. Miřetice u Klášterce nad Ohří

	Maximální množství vypouštěných odpadních vod:

	za sekundu (l)
	3

	za hodinu (m3):
	10

	za rok (m3):
	5 000

	Emisní limity:

	Ukazatel
	Stanovené emisní limity 

	pH
	Hodnota „m“ (mg/l)*
	6-9

	
	Hodnota „p“ (mg/l)**
	6-9

	CHSKCr
	Hodnota „m“ (mg/l)
	1000.0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	800,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)***
	3200,0

	NL
	Hodnota „m“ (mg/l)
	500,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	350,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	1400,0

	RAS
	Hodnota „m“ (mg/l)
	1500,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	1000,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	4000,0

	N-NO2-
	Hodnota „m“ (mg/l)
	30,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	20,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	80,0

	PCelk
	Hodnota „m“ (mg/l)
	15,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	8,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	32,0

	C10-C40
	Hodnota „m“ (mg/l)
	20,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	10,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	40,0

	NEL
	Hodnota „m“ (mg/l)
	20,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	10,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	40,0

	AOX
	Hodnota „m“ (mg/l)
	1,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,5

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	2,0

	Fluoridy
	Hodnota „m“ (mg/l)
	3,5

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	2,4

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	9,6

	Sulfidy
	Hodnota „m“ (mg/l)
	30,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	20,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	80,0

	Kyanidy celkové
	Hodnota „m“ (mg/l)
	15,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	10,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	40,0

	Kyanidy snadno uvolnitelné
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,1

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,05

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,2

	Arsen
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0.1

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,05

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,2

	Cín
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,5

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,02

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,08

	Kobalt
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,3

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,01

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,04

	Hliník
	Hodnota „m“ (mg/l)
	1,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	5,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	20,0

	Chrom
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,8

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,1

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,4

	Chrom šestimocný
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,3

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,01

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,04

	Měď
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,8

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,1

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,4

	Molybden
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,3

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,01

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,04

	Nikl
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,8

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,1

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,4

	Olovo
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,8

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,1

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,4

	Rtuť
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,3

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,01

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,04

	Kadmium
	Hodnota „m“ (mgl/l)
	0,3

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,01

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,04

	Selen
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,3

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,01

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,04

	Stříbro
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,8

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,1

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,4

	Zinek
	Hodnota „m“ (mg/l)
	5,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	1,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	4,0

	Železo
	Hodnota „m“ (mg/l)
	20,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	10,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	40,0

	teplota
	Maximální hodnota (°C)
	30,0


* hodnota „m“ je maximální a nesmí být překročena

** hodnota „p“ může být překročena v závislosti na celkovém počtu odebraných vzorků v období posledních 12 měsíců pouze u přípustného počtu vzorků  podle přílohy č. 5 k nař. vl. č. 61/2003 Sb., v platném znění 

*** maximální roční objem celkového znečištění je maximální a nesmí být překročen

2.1.2
Odpadní vody z deemulgace:
	Druh odpadní vody:
	průmyslové odpadní vody s obsahem zvlášť nebezpečných látek

	Hlavní zdroje znečištění
	deemulgační čistírna se sorpční filtrací

	Místo výpusti:

	druh recipientu:
	kanalizace společnosti ZKL Klášterec spol. s r.o.

	č. pozemku:
	1180/39, k.ú. Miřetice u Klášterce nad Ohří

	Maximální množství vypouštěných odpadních vod:

	za sekundu (l)
	3

	za hodinu (m3):
	10

	za rok (m3):
	10 000

	Emisní limity:

	Ukazatel
	Stanovené emisní limity 

	pH
	Hodnota „m“ (mg/l)*
	6-9

	
	Hodnota „p“ (mg/l)**
	6-9

	CHSKCr
	Hodnota „m“ (mg/l)
	1000.0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	800,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)***
	3200,0

	NL
	Hodnota „m“ (mg/l)
	500,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	350,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	1400,0

	RAS
	Hodnota „m“ (mg/l)
	1500,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	1000,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	4000,0

	C10-C40
	Hodnota „m“ (mg/l)
	20,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	10,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	40,0

	NEL
	Hodnota „m“ (mg/l)
	20,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	10,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	40,0

	AOX
	Hodnota „m“ (mg/l)
	1,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,5

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	2,0

	Kobalt
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,3

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,01

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,04

	Hliník
	Hodnota „m“ (mg/l)
	1,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	5,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	20,0

	Chrom
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,8

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,1

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,4

	Měď
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,8

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,1

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,4

	Molybden
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,3

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,01

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,04

	Nikl
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,8

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,1

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,4

	Olovo
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,8

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,1

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,4

	Rtuť
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,3

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,01

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,04

	Kadmium
	Hodnota „m“ (mgl/l)
	0,3

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,01

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,04

	Selen
	Hodnota „m“ (mg/l)
	0,3

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	0,01

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	0,04

	Zinek
	Hodnota „m“ (mg/l)
	5,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	1,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	4,0

	Železo
	Hodnota „m“ (mg/l)
	20,0

	
	Hodnota „p“ (mg/l)
	10,0

	
	Max. objem celk. znečištění (kg/rok)
	40,0

	teplota
	Maximální hodnota (°C)
	30,0


* hodnota „m“ je maximální a nesmí být překročena

** hodnota „p“ může být překročena v závislosti na celkovém počtu odebraných vzorků v období posledních 12 měsíců pouze u přípustného počtu vzorků  podle přílohy č. 5 k nař. vl. č. 61/2003 Sb., v platném znění 

*** maximální roční objem celkového znečištění je maximální a nesmí být překročen

K vydanému povolení se stanovují tyto povinnosti:

2.2 Vypouštěním odpadních vod ze zařízení do závodové kanalizace ZKL Klášterec spol. s r.o. a následně do veřejné kanalizace nedojde k ohrožení čistících schopností ČOV městských odpadních vod Klášterec n.O. a následnému překračování emisních limitů na výusti do Ohře.
2.3 Kontrola jakosti vypouštěných odpadních vod bude prováděna rozborem prostých vzorků odebraných na vyústění odpadních vod ze sedimentačních nádrží neutralizační stanice a ze sorpčních filtrů CINIS deemulgační čistírny do závodové kanalizace ZKL Klášterec spol. s r.o.; rozbory budou prováděny ve všech ukazatelích, pro něž byly stanoveny emisní limity; vzorky budou odebírány vždy při vypouštění odpadních vod v rámci každého pracovního cyklu obou technických jednotek. Odběr vzorků i místo odběru bude v souladu s technickou normou ČSN-ISO 5667-10. Předběžná úprava vzorků se bude řídit metodickým pokynem odboru ochrany vod MŽP k nař. vl. č. 61/2003 Sb., publikovaným ve Věstníku MŽP č. 6/2005.
2.4 Nejméně 6x ročně v pravidelných intervalech provede odběry i rozbory vzorků odpadních vod kontrolní laboratoř pověřená Ministerstvem životního prostředí podle § 92 odst. 1 zákona č. 254/2001 Sb.
2.5 Měření objemů (průtoku) vypouštěných odpadních vod z každé technické jednotky bude prováděno měřidlem podléhajícím státní metrologické kontrole. Nejméně jednou ročně bude správnost měření odpadních vod ověřena měřící skupinou pověřenou Ministerstvem životního prostředí podle 92 odst. 2 zákona č. 254/2001 Sb.
2.6 Způsob provádění rozborů vypouštěných odpadních vod v jednotlivých ukazatelích bude zajištěn následujícími metodami:
	Ukazatel znečištění
	Metoda stanovení 

	CHSKCr
	TNV 75 7520

	RAS (RL550)
	TNV 75 7347

	NL
	ČSN EN 872 (75 7349)

	NEL
	ČSN 75 7505 n. 

	AOX
	ČSN EN 9562 (75 7531)

	PCelk
	ČSN EN ISO 6878 (75449) n. TNV 75 446

	F-
	ČSN ISO 10359-1 (75 7391), ČSN ISO 10359-2 (75 7430), ČSN EN ISO 10304-2 (75 7391)

	CNCelk
	TNV 75 7415, ČSN EN ISO 14403 (75 7413)

	CN-
	ČSN ISO 6703-2 (75 7414)

	N-NO2-
	ČSN EN ISO 10304-2

	S2-
	ČSN EN 13358 (75 7474)

	As
	ČSN EN 26595 (75 7404), ČSN EN ISO 11885 (75 7382), ČSN EN ISO 11969 (75 7403), ČSN EN ISO 15586 (75 7381)

	Sn
	ČSN EN ISO 11885 (75 7387)

	Co
	ČSN ISO 8288 (75 7382)

	Al
	ČSN EN ISO 12020 (75 7402), ČSN EN ISO 1185 (75 7387), ČSN ISO 10566 (75 7401)

	Cr
	TNV 757389

	CrVI
	ČSN ISO 11083 (75 7424), ČSN EN ISO 10304-3 (75 7391)

	Cu
	ČSN ISO 8288 (75 7382)

	Mo
	ČSN EN ISO 11885 (75 7387), ČSN EN ISO 15586 (75 7381)

	Ni
	ČSN ISO 8288 (75 7382)

	Pb
	ČSN ISO 8288 (75 7382)

	Hg
	ČSN EN 1483 (757439) n. TNV 75 440

	Cd
	ČSN EN ISO 5961 (75 7418) n. ČSN ISO 8288 (75 7382)

	Se
	TNV 757389

	Ag
	ČSN 75 7400, ČSN EN ISO 11885 (75 7387)

	Zn
	ČSN ISO 8288 (75 7382)

	Fe
	ČSN ISO 6332 (75 7433, ČSN EN ISO 11885 (75 7387), AAS


2.7 Výsledky rozborů (roční aritmetické průměry, mediány, maximální a minimální hodnoty) a údaje o množství vypouštěných odpadních vod budou za každý kalendářní rok předkládány Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, v souladu s bodem 4.31 tohoto rozhodnutí jako součást zprávy o provozu zařízení vždy do 31.3. roku následujícího.
Schválení havarijního plánu:
2.8 Podle ustanovení 39 odst. 2 písm. a) vodního zákona se schvaluje společnosti A-Z ODPADY s.r.o., Spořická 4751, 430 01 Chomutov, IČ 2545 1774 „Havarijní plán skladů hořlavých kapalin a olejů a závadných látek“, ze dne 14. 1. 2008, aktualizovaný v souladu s požadavky vyhlášky č. 450/2005 Sb. Provozní, manipulační a havarijní řády a jejich aktualizace budou předávány k odsouhlasení Krajskému úřadu na základě stanoviska Povodí Ohře, s.p., závod Chomutov, Spořická 4949, 430 46 Chomutov 6.
Havarijní plán se schvaluje za těchto podmínek:

2.8.1 Údaje uvedené ve schváleném havarijním plánu se aktualizují do jednoho měsíce po každé změně, která může ovlivnit účinnost a použitelnost havarijního plánu. Aktualizovaný havarijní plán bude zaslán i zdejšímu vodoprávnímu úřadu.
2.8.2 Schválený havarijní plán bude uložen tak, aby byl dostupný v případě havárie. Bude uloženo i prohlášení jednotlivých pracovníků, kteří se závadnými látkami zacházejí nebo by měli v případě havárie zasahovat, že byli s obsahem schváleného havarijního plánu seznámeni.
Doplňující podmínky ochrany vod:
2.9 Těsnost všech potrubí, nádrží a jímek sloužících ke skladování a přepravě závadných látek a nebezpečných odpadů bude ověřována nejméně 1x za 5 let.
2.10 Jakost odpadních vod vypouštěných z neutralizační nebo deemulgační stanice do kanalizace společnosti ZKL Klášterec spol. s r.o. bude při každém vypouštění laboratorně ověřena v souladu se schváleným provozním řádem.

2.11 Množství odpadních vod vypouštěných do kanalizace společnosti ZKL Klášterec spol. s r.o. bude měřeno v souladu se schváleným provozním řádem.

2.12 Provozovatel bude zaznamenávat četnost a množství vypouštěných odpadních vod do kanalizace společnosti ZKL Klášterec spol. s r.o. ze zařízení deemulgace a neutralizace.
2.13 Provozovatel bude četnost a množství vypouštěných odpadních vod do kanalizace zaznamenávat do provozního deníku.
2.14 Jakost odpadních vod vypouštěných z neutralizační nebo deemulgační stanice musí odpovídat kanalizačnímu řádu kanalizace společnosti ZKL Klášterec spol. s r.o.

2.15 Zařízení budou vybavena základními prostředky pro zajištění případného úniku odpadů – sorpčními prostředky, prázdnými obaly pro skladování zachycených odpadů, koštětem, lopatou, pěnovým nebo práškovým hasícím přístrojem, ochrannými pomůckami a lékárničkou. Použité sanační prostředky budou do doby likvidace uskladněny tak, aby bylo zabráněno kontaminaci povrchových nebo podzemních vod.
2.16 Veškerá zařízení, v nichž se používají, zachycují a skladují závadné látky, musí být v takovém provedení a technickém stavu, aby nemohlo dojít k nežádoucímu úniku těchto látek do půdy, podzemních vod a povrchových vod nebo k jejich nežádoucímu smíšení s odpadními nebo srážkovými vodami.

2.17 Bude provozován odpovídající kontrolní systém pro zjišťování úniku závadných látek.

2.18 Budou vedeny záznamy o prováděných opatřeních při zacházení se závadnými látkami a tyto záznamy budou uchovávány po dobu 5 let.

2.19 Nakládání s nebezpečnými chemickými látkami a přípravky bude prováděno v souladu se zákonem č. 356/2003 Sb., o chemických látkách a přípravcích.

2.20 Odběr pitné vody pro vymezená zařízení a technologické jednotky bude měřen zařízeními, jejichž správnost bude ověřena (zák. č. 505/1990 Sb., o metrologii).
3. Opatření k vyloučení rizik možného znečišťování životního prostředí a ohrožování zdraví člověka pocházejících ze zařízení po ukončení jeho činnosti, pokud k takovému riziku či ohrožení zdraví člověka může dojít

Ukončení provozu se nepředpokládá. V případě ukončení provozu, provozovatel předpokládá, že bude provedena sanace zařízení. Budou určeny kategorie vzniklých odpadů a dále s nimi bude nakládáno dle platné legislativy. O případném dalším využití zařízení či vzniklých odpadů se neuvažuje.

Při ukončení provozu bude postupováno dle aktuálně platných zákonů, bezpečnostních, hygienických předpisů a ostatních souvisejících vyhlášek.
Při odstraňování technologie postupovat tak, aby:
· nebezpečné odpady byly na náklady provozovatele předány oprávněné firmě k odstranění;
· nespotřebované provozní hmoty a pomocné chemické látky byly řízeně spotřebovány nebo předány k využití, případně k odstranění;

· dotčené území bylo uvedeno do stavu, který umožní jeho další využití.
Na likvidaci zařízení bude po rozhodnutí o ukončení provozu vypracována příslušná dokumentace, ve které budou zahrnuty výše uvedené body. Dokumentace bude řešena dle legislativy platné v době likvidace zařízení.

Pro pracovníky provádějící bourací práce musí být zajištěna bezpečnost práce, musí být vybaveni pracovními ochrannými pomůckami. Pracovníci musí být seznámeni s nakládáním s nebezpečným odpadem.

Při bourání zařízení budou trvale sledovány vlastnosti zařízení a technologického materiálu. Budou prováděny analýzy vzniklého odpadu a dle vyhodnocení bude následně odpad tříděn, kategorizován a přechodně bude soustřeďován na vyhrazeném místě v prostoru likvidovaného provozu. Odtud bude materiál postupně dle zatřídění odvážen na likvidaci mimo zařízení.

O dalším využití pozemku po likvidaci plánovaného zařízení bude rozhodnuto až v aktuální době. „Plán postupu ukončení provozu“ bude předložen příslušnému povolovacímu orgánu.
4. Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka a ŽP při nakládání s odpady

Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství vydává souhlas dle § 14 odst. 1 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech, v platném znění k provozování zařízení ke sběru a úpravě odpadů v areálu ZKL Klášterec nad Ohří – Deemulgační čistírna s filtrací CINIS a Neutralizační stanice a k provozování mobilního zařízení k solidifikaci odpadů SAZ – 15 za následující podmínek:

Odpady – mobilní solidifikační linka

4.1 Solidifikační linka může být umístěna výhradně na místě konečného využití nebo odstranění upravených odpadů. Její umístění musí být předem odsouhlaseno místně příslušným stavebním úřadem a orgánem ochrany veřejného zdraví.
4.2 Nedílnou součástí technické jednotky solidifikační linka musí být vodohospodářsky zabezpečené plochy určené k přejímce, manipulaci a případně k dočasnému skladování odpadů a rovněž k dočasnému skladování stabilizátu po dobu zrání. Veškeré pracovní plochy a prostory technické jednotky musí přitom tvořit souvislý areál; skladování či přejímka neupravených  odpadů nebo skladování stabilizátu mimo tento areál je nepřípustné.
4.3 K úpravě budou přijímány pouze odpady uvedené ve schváleném provozním řádu, pro něž byla vypracována receptura solidifikace.
4.4 Do zařízení nesmí být přijímány odpady s nebezpečnou vlastností H12.
4.5 Snižování obsahu jakýchkoliv látek v odpadu jeho prostým ředěním je v průběhu solidifikace/stabilizace nepřípustné.
4.6 Solidifikace/stabilizace odpadů bude probíhat v oddělených šaržích (vsázkách), jejichž vstupní složení se bude řídit individuální recepturou, stanovenou na základě testu k ověření receptury. Množství a jakost upravovaných odpadů a použitých surovin bude u každé šarže odpovídat této receptuře. Test k ověření receptury nemusí být proveden pouze v případě, že vlastnosti a původ upravovaných odpadů jsou prokazatelně shodné s odpady, pro něž byl test za shodných podmínek již jednou proveden. Údaje o složení každé vsázky včetně údajů o původu upravovaných odpadů budou součástí provozní evidence.
4.7 Ověřené receptury solidifikace pro všechny přijímané odpady budou archivovány v písemné formě po celou dobu provozu zařízení a na vyžádání budou předloženy příslušnému kontrolnímu orgánu.
4.8 Po zahájení hodnocení vyluhovatelnosti (odběru vzorků) bude příslušná ucelená šarže upraveného odpadu nezaměnitelně označena a nesmí být doplňována dalším odpadem a musí být skladována takovým způsobem, aby nemohlo dojít k jejímu smíšení s jinými dodávkami. U každé šarže bude ověřena zkouškami a v provozní evidenci dokumentována výsledná jakost upraveného odpadu, a to v parametrech odpovídajících příl. 7 k vyhl. č. 294/2005 Sb. případně stanovených provozním řádem.
4.9 V případě, že upravené odpady budou na základě vyluhovatelnosti kategorizovány jako odpad „ostatní“, přičemž vstupující odpad byl hodnocen jako „nebezpečný“, bude součástí laboratorních zkoušek ověření účinnosti stabilizace z hlediska pevnosti a stálosti stabilizovaného odpadu, provedené dlouhodobým vyluhovacím testem po dobu 4 týdnů.
4.10 Předání upravených odpadů k využití na povrchu terénu je vyloučeno.
4.11 Provozní deník technické jednotky solidifikace bude pro každou vsázku (šarži) upravovaného odpadu obsahovat údaje o množství, složení a původu upravovaných odpadů, odkaz na dokumentaci konkrétní receptury podle bodu 4.7, záznamy o průběhu zrání stabilizátu a výsledky jeho zkoušek podle bodu 4.24, dále údaje o mimořádných provozních stavech a závadách, opravách, úpravách a údržbě zařízení, o odběrech kontrolních vzorků, o provedených kontorlách a revizích a o všech dalších záležitostech důležitých pro hodnocení provozu.
Odpady – deemulgační stanice a neutralizační stanice

4.12 Odpady a chemické látky a přípravky používané v procesu deemulgace a neutralizace nebudou skladovány mimo prostor deemulgační a neutralizační stanice a na volném prostranství.
4.13 Složení a poměry odpadů a provozních chemikálií vstupujících do procesů neutralizace a deemulgace se budou řídit individuálním návodem technologického postupu, ověřeným pro všechny přijímané odpady na základě provozních testů. K odstranění budou přijímány pouze odpady uvedené v provozním řádu, pro něž byl předem vypracován a ověřen technologický postup a účinnost neutralizace, respektive deemulgace.

4.14 Návody technologického postupu neutralizace a deemulgace pro všechny přijímané odpady budou archivovány v písemné formě po celou dobu provozu zařízení a na vyžádání budou předloženy příslušným kontrolním orgánům.
4.15 Provozní deník zařízení bude pro každý pracovní cyklus neutralizace a deemulgace obsahovat údaje o množství a složení vstupujících odpadů a chemikálií, odkaz na použitý návod technologického postupu podle bodu 4.14, a údaje o jakosti a množství odpadních vod a kalů vystupujících z procesu; dále údaje o mimořádných provozních stavech a závadách, opravách, úpravách a údržbě zařízení, o odběrech kontrolních vzorků, o provedených kontrolách a revizích a o všech dalších záležitostech důležitých pro hodnocení provozu.
Doplňující podmínky při nakládání s odpady:
4.16 V souladu s ustanovením § 14 odst. 1 zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, v platném znění (dále jen zákon o odpadech), Krajský úřad schvaluje společnosti A-Z ODPADY s.r.o., Spořická 4751, 430 01 Chomutov, IČ 2545 1774, provozní řády pro zařízení „Zařízení pro úpravu a likvidaci nebezpečných odpadů“ (Provozní řád Neutralizační stanice pro průmyslové odpadní vody, mořicí lázně a kaly s obsahem kyselin, Provozní řád Deemulgační čistírna se sorpční filtrací pro průmyslové odpadní vody a kaly a Provozní řád Mobilní solidifikační linka SAZ 15).

4.17 Není-li dále v tomto povolení stanoveno jinak, budou všechny technické jednotky zařízení provozovány v souladu se schválenými provozními řády, jejichž ověřený stejnopis je přílohou tohoto rozhodnutí a s jejichž zněním bude obsluha prokazatelně seznámena.

4.18 Přijímány budou výhradně odpady uvedené ve schválených provozních řádech, není-li jejich příjem zároveň v rozporu s některou z uvedených podmínek integrovaného povolení.
4.19 V jednotlivých zařízeních budou míšeny a společně upravovány výhradně odpady, jejichž reakcí nevznikají nebezpečné látky nebo látky, které nelze odstranit či využít na předem určeném typu zařízení.
4.20 Jednotlivé odpady a chemické látky budou před vstupem do reaktorů skladovány odděleně tak, aby byla vyloučena jejich chemická reakce.
4.21 V případě, že při přejímce odpadů nebude odpad do zařízení převzat, protože jeho vlastnosti, druh či původ jsou zjevně v rozporu s příslušnou průvodní dokumentací nebo by jeho převzetí bylo v rozporu se schváleným provozním řádem, bude tato skutečnost bez zbytečného prodlení oznámena Krajskému úřadu Ústeckého kraje včetně označení původce či přepravce takového odpadu, a to i v případě, že ani nedojde k jeho vyložení.
4.22 Po celou dobu provozu zařízení bude mít provozovatel smluvně zajištěno využití, nebo odstranění všech odpadů vzniklých po úpravě.
4.23 Průvodní dokumentace všech přebíraných odpadů musí kromě základního popisu odpadu u první nebo jednorázové dodávky obsahovat rovněž identifikační list odpadu a písemné údaje o původu a způsobu vzniku odpadů (například stručný popis konkrétní technologie, při které odpad vzniká, předpokládaný obsah nebezpečných látek, protokol o odběru vzorků a výsledky provedených zkoušek atd.) v takovém rozsahu, aby přejímající mohl jednoznačně identifikovat jeho vlastnosti a určit další podmínky nakládání s tímto odpadem.
4.24 Provozovatel odpovídá při předávání odpadů k dalšímu využití či odstranění v plném rozsahu za úplnost základního popisu odpadu a ostatních součástí průvodní dokumentace odpadu. Odpad předávaný k odstranění na skládkách bude vždy vybaven základním popisem a dokladem o jeho jakosti ve smyslu § 2 písm. m) a přílohy č. 1 vyhl. č. 294/2005 Sb., a to včetně protokolů o zkouškách odpadu prokazujících splnění požadavků na vlastnosti odpadu obsažených v hlavě II, III a VI této vyhlášky; tyto zkoušky budou v plném rozsahu provedeny u všech dávek předávaného odpadu.

4.25 Kontrolní odběry vzorků odpadů předávaných jiným osobám k dalšímu využití nebo odstranění se budou řídit plánem odběru vzorků, který bude v souladu s metodickým pokynem č. 3 odboru odpadů Ministerstva životního prostředí ke vzorkování odpadů, uveřejněném ve Věstníku MŽP č. 5/2001. Zkoušky vzorků se budou řídit platnými technickými normami uvedenými v příloze č. 12 vyhlášky č. 294/2005 Sb. U nejméně 10% všech zkoušených dávek odpadu předávaných jiným osobám budou odběry vzorků i zkoušky odpadů zajištěny prostřednictvím laboratoře akreditované pro příslušnou metodu národním akreditačním orgánem.

4.26 Do zařízení nesmí být přijímány odpady přepravené ze zahraničí.

4.27 Do zařízení nesmí být přijímány odpady s obsahem PCB.

4.28 Provozovatel nesmí předávat odpady do mobilních zařízení ke sběru a výkupu odpadů.

4.29 Evidence odpadů bude vedena samostatně za každou technologickou a technickou jednotku (deemulgace, neutralizace, stabilizace), stejně tak provozní deník. Záznamy v provozním deníku budou uchovávány nejméně po dobu 5 let.

4.30  Provozovatel umožní kdykoliv kontrolní odběr vzorků odpadů nebo odpadních vod odborně způsobilé osobě, která se prokáže písemným pověřením ke kontrolnímu odběru vzorků vydaným Krajským úřadem Ústeckého kraje. Zároveň určí z řad zaměstnanců pracovníka, který bude osobně přítomen kontrolnímu odběru a podepíše protokol o kontrolním odběru vzorků.

4.31 Provozovatel předloží Krajskému úřadu Ústeckého kraje vždy do 31.3. každého kalendářního roku zprávu o provozu jednotlivých technických jednotek za právě uplynulý rok. Součástí zprávy bude hlášení o produkci a nakládání s odpady a o původcích odpadů přijímaných do zařízení v rozsahu § 39 odst. 2 zákona č. 185/2001 Sb. a v členění podle jednotlivých technických jednotek, a dále údaje o množství a druzích chemických látek a přípravků použitých jako reakční činidla v procesech neutralizace a deemulgace, o výměně nebo regeneraci náplní sorpčních filtrů, o umístění solidifikační jednotky a o množství a jakosti odpadních vod vypouštěných do kanalizace z neutralizační stanice a z deemulgační čistírny odpadních vod.

4.32 Nejpozději 12 měsíců před ukončením provozu zařízení předloží provozovatel krajskému úřadu podrobný harmonogram odstranění všech zásob odpadů a provozních chemikálií a projekt odstranění všech staveb a provozních souborů sloužících k nakládání s nebezpečnými odpady, spolu s vyjádřením nebo rozhodnutím příslušného stavebního úřadu týkajícím se odstranění staveb.
5. 
Podmínky zajišťující ochranu zdraví člověka, zvířat a ochranu životního prostředí, zejména ochranu ovzduší, půdy, lesa, podzemních a povrchových vod, přírody a krajiny
5.1. Ovzduší – viz podmínka č. 1.1 rozhodnutí
5.2. Voda, půda – viz podmínky č. 2.1 až 2.20. rozhodnutí
5.3. Hluk, vibrace
· Podmínky nejsou stanoveny.
6. Další zvláštní podmínky ochrany zdraví člověka a životního prostředí s ohledem na místní podmínky životního prostředí a technickou charakteristiku zařízení
· Podmínky nejsou stanoveny.
7. Opatření pro předcházení haváriím a omezování jejich případných následků

7.1. Řádné a havarijní situace zařízení budou řešeny v souladu s havarijním plánem, s cílem zvýšení ochrany zdraví a života zaměstnanců, životního prostředí, zabezpečení spolehlivého a bezpečného provozu pro zajištění plánované výroby a rozvoje společnosti.
7.2. Havarijní plány a postupy akcí budou přezkoumávány a revidovány, a to jak po prováděných cvičeních, tak po vzniku havarijních situací. V případě nutnosti budou Havarijní plány doplňovány na základě šetření havárií, nehod a stanovených nápravných a preventivních opatření.

7.3. Pohonné hmoty, oleje a další látky pro provoz a údržbu mechanismů v zařízení zabezpečit proti nežádoucím únikům, které by mohly ohrozit kvalitu podzemních a povrchových vod nebo geologického prostředí.
7.4. Obsluha zařízení musí být vybavena prostředky pro likvidaci případných úniků závadných látek. Použité sanační materiály uskladnit do doby předání osobě oprávněné k převzetí tak, aby bylo zabráněno ohrožení povrchových, podzemních vod nebo geologického prostředí.
7.5. Veškeré mimořádné provozní stavy a havárie oznámí provozovatel nejpozději do 24 hodin Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, ČIŽP, OI ÚL a místnímu úřadu. Tyto situace jsou definovány v provozním řádu a havarijním plánu.
7.6. Všechny vzniklé havarijní situace musí být zaznamenány v provozním deníku skládky s uvedením:
· místa havárie;

· časových údajů o vzniku a době trvání havárie;
· informované instituce a osoby;
· data a způsobu provedeného řešení dané havárie;
· přijatých konkrétních opatření k zamezení vzniku dalších případů havárií.

7.7. Tímto rozhodnutím nejsou dotčeny podmínky vyplývající ze zákona č. 59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií (ve znění pozdějších předpisů).
8.
Podmínky pro hospodárné využívání energie
8.1. Průběžně činit opatření vedoucí k hospodárnému využívání energie v celém zařízení.

8.2. Bude zajištěno maximální vytřídění využitelných složek ze vznikajícího směsného komunálního odpadu.
8.3. Opatření vedoucí k hospodárnému využití energie zaznamenávat do provozního deníku zařízení.

9. Postupy nebo opatření pro provoz týkající se situací odlišných od podmínek běžného provozu (například uvedení zařízení do provozu, poruchy zařízení, krátkodobá přerušení provozu zařízení)
· Při uvádění zařízení do provozu, při jeho odstavování, při odstraňování poruch klíčových zařízení dodržovat postupy a zásady provozní dokumentace a provozního řádu zařízení.
10. Opatření k minimalizaci dálkového přemisťování znečištění či znečištění překračujícího hranice států a k zajištění vysoké úrovně ochrany životního prostředí jako celku
· Opatření nejsou uložena. Dálkové přemisťování znečištění či znečištění překračující hranice státu nebylo v průběhu řízení zjištěno.
11.
Způsob monitorování emisí a přenosů, případně technických opatření (metodika měření, frekvence, vedení záznamů)
11.1. Kontrolu a monitorování zaměřit hlavně na:
· sledování jakosti a množství odpadních vod,

· sledování kvality ovzduší,

· kontrolu funkčnosti všech opatření určených k ochraně životního prostředí,

· kontrolu plnění podmínek stanovených v integrovaném povolení
11.2.
Vyhodnocení monitoringu

· Výsledky provedených měření zaznamenávat do provozního deníku, s výjimkou monitoringu zajišťovaného externími dodavateli, jejichž výsledky budou uloženy v sídle provozovatele zařízení k případné kontrole. Zaznamenány budou časové údaje o provedených pozorováních a měřeních, výsledky pozorování a měření, okolnosti, které mohou výsledky ovlivnit (např. údaje o teplotě, srážkách), a také mimořádné okolnosti, které nastaly v průběhu pozorování nebo měření nebo v období od posledního předchozího pozorování nebo měření.

· Získané údaje budou oprávněnou osobou neprodleně analyzovány. Bude-li zjištěna anomálie, bude neprodleně posouzena a vyhodnocena. Bude-li příčinou anomálie havarijní stav, budou neprodleně provedena nápravná opatření.
· Pokud bude na základě získaných výsledků monitoringu potřeba upravit jeho rozsah a četnost, provozovatel tak učiní po oznámení a odsouhlasení změny KÚ ÚK.

12. Postup vyhodnocování plnění podmínek integrovaného povolení

Provozovatel zařízení je povinen:
· Veškeré změny provozních řádů, s výjimkou změn a doplňků identifikačních údajů provozovatele a údajů o jménech, adresách a telefonních číslech, musí být předem odsouhlaseny Krajským úřadem Ústeckého kraje, odborem životního prostředí a zemědělství, změny identifikačních údajů provozovatele, změny v určení odpovědných osob a správních orgánů, adres a telefonních čísel budou Krajskému úřadu Ústeckého kraje pouze oznámeny do jednoho měsíce od doby, kdy tyto změny nastaly,
· použití látek, uvedených v příloze č. 1 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách, ve znění pozdějších předpisů, které jsou vstupními látkami a základními surovinami pro výrobní proces a nejsou uvedeny v kapitole 7.1.1 příslušné žádosti o integrované povolení, ohlásit jako změnu dle § 16 odst. b) zákona č. 76/2002 Sb.,

· ohlásit jako změnu nové nebezpečné odpady, které nelze zařadit pod katalogová čísla uvedená v žádosti o vydání integrovaného povolení,

· ohlášení použití látek uvedených v příloze č.1 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách, ve znění pozdějších předpisů a nakládání s novými nebezpečnými odpady, zajistí provozovatel souhrnně vždy do 15. února následujícího roku, za rok předchozí, v rámci kterého k uvedené změně došlo,

· vést průběžnou evidenci o odpadech a způsobech nakládání s nimi,

· zasílat každoročně do 15. února následujícího roku pravdivé a úplné hlášení o druzích, množství odpadů a způsobech nakládání s nimi a o původcích odpadů obecnímu úřadu obce s rozšířenou působností příslušnému podle místa provozovny. Hlášení lze zpracovat a zaslat souhrnně pro všechna zařízení provozovatele,

· ohlásit Krajskému úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, každou plánovanou změnu zařízení,

· hlásit dotčeným orgánům státní správy a samosprávy všechny havárie zařízení, které ohrožují kvalitu ovzduší a havarijní úniky znečišťujících látek ze zařízení do ovzduší,

· hlásit dotčeným orgánům státní správy a v havarijním plánu vyjmenovaným organizacím havárie, které zhoršují kvalitu povrchových, případně podzemních vod,

· vést evidenci údajů o plnění závazných podmínek provozu stanovených v integrovaném povolení dle § 16 odst. 1 písmena e) zákona o integrované prevenci,
· vzhledem k nezbytné kontrole dodržování vydaného integrovaného povolení, má držitel tohoto povolení za povinnost informovat příslušný krajský úřad o plnění emisních limitů a podmínek stanovených rozhodnutím o integrovaném povolení. Informace podává nejpozději do 30. března následujícího roku ve formě přehledných tabulek v elektronické a v písemné formě.

13.
Podmínky vyplývající ze stanoviska o hodnocení vlivů na životní prostředí
Podmínky nejsou stanoveny. Posouzení vlivu zařízení na životní prostředí dle zákona č. 100/2001 Sb., v platném znění, nebylo požadováno.
14.
Postupy a opatření, které by byly stanoveny na základě zvláštních předpisů (rozhodnutí, stanoviska, vyjádření a souhlasy, které se nahrazují a ruší integrovaným povolením)
Tímto integrovaným povolením se nahrazují a ruší tato rozhodnutí:

· Souhlas k provozování zařízení ke sběru a úpravě odpadů v areálu ZKL Klášterec nad Ohří (Deemulgační čistírna s filtrací CINIS a Neutralizační stanice) a s jeho provozním řádem, vydané Krajským úřadem, OŽPZ, č.j.: 102272/02/ZPZ/PZ-150/Kr, z 22.01. 2003
· Souhlas k provozování mobilního zařízení k solidifikaci odpadů SAZ - 15 a s jejich provozními řády, vydané Krajským úřadem, OŽPZ, č.j.: 2750/03/ZPZ/PZ-349/Kr, z 24.06. 2003

Integrované povolení je vydáno v souladu se zákonem o integrované prevenci, ostatní ustanovení příslušných zákonů tím nejsou dotčena.

ODŮVODNĚNÍ
Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, jako příslušný orgán státní správy na úseku integrované prevence podle § 67 odst. 1 písm. g) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, a podle § 28 písm. e) a § 33 písm. a) zákona č. 76/2002, o integrované prevenci a omezování znečištění, o integrovaném registru znečišťování a o změně některých zákonů, v platném znění (dále jen „zákon o integrované prevenci“), obdržel dne 10.09. 2007 žádost společnosti A-Z ODPADY s.r.o., Spořická 4751, 430 01 Chomutov, IČ 2545 1774, o vydání integrovaného povolení pro zařízení „Zařízení pro úpravu a likvidaci nebezpečných odpadů“, a to v listinné a elektronické podobě. Žádost obsahovala náležitosti stanovené § 4 odst. 1 zákona o integrované prevenci a vyhláškou MŽP č. 554/2002 Sb., kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsah a způsob jejího vyplnění. Dnem podání bylo zahájeno řízení o vydání integrovaného povolení.
Dopisem zn.: 2354/ŽPZ/07/IP-161/Tom, ze dne 21.09. 2007 oznámil Krajský úřad Ústí nad Labem zahájení řízení o vydání integrovaného povolení, zajistil zveřejnění žádosti dle § 8 odst. 2 zákona o integrované prevenci a rozeslal kopie žádosti účastníkům řízení, příslušným správním úřadům a Agentuře CENIA. K zahájenému řízení se v termínu 8 dnů od zveřejnění žádosti nepřihlásil žádný další účastník řízení.
Krajskému úřadu Ústí nad Labem, odboru životního prostředí a zemědělství, byla k uvedené žádosti zaslána tato vyjádření a stanoviska:

1. KHS Ústeckého kraje, č.j.: KHSUL 34520/2007, z 04.10. 2007

2. ČIŽP, OI, Ústí nad Labem, č.j.: 44/IPP/0726015.001/07/UIV, z 24.10. 2007
3. Město Klášterec nad Ohří, OMH, č.j.: OMH/286/07/BID, z 17.10. 2007

4. Městský úřad Kadaň, OŽP, č.j.: ŽP-4029/07, z 27.09. 2007
5. Povodí Ohře, s.p. Chomutov, č.j.: 003702-30157/2007, z 15.10. 2007
6. Rada Ústeckého kraje, Výpis z usnesení č. 30/94R/2007, z 24.10.2007

Stanoviska byla dle § 9 zákona o integrované prevenci Krajským úřadem bezprostředně zaslána na Agenturu CENIA, která připomínky zapracovala do souhrnného vyjádření č.j.: 8160/CEN/07, z 26.10. 2007. Uvedená vyjádření a písemné připomínky jsou přílohou spisu, který je uložen na Krajském úřadě Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství.



Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, v souladu s ustanovením § 12 zákona o integrované prevenci, na základě obdržení stanoviska odborně způsobilé osoby nařídil dopisem zn.: 2354/ŽPZ/07/IP-161/Tom, ze dne 20.12. 2007 ústní jednání. Jednání bylo svoláno na Krajský úřad Ústí nad Labem na úterý 15.01. 2008 k projednání žádosti společnosti A-Z ODPADY s.r.o., Spořická 4751, 430 01 Chomutov, IČ 2545 1774, pro zařízení „Zařízení pro úpravu a likvidaci nebezpečných odpadů“.
Požadavky a připomínky vyhodnocené Krajským úřadem jako odůvodněné, s přihlédnutím k vyjádření odborně způsobilé osoby, byly zahrnuty do podmínek rozhodnutí. V ostatních případech jsou uvedeny důvody, proč připomínky zahrnuty nebyly.

Vypořádání připomínek k žádosti provozovatele obsažených ve vyjádřeních podaných podle § 9 a 11 zákona o integrované prevenci, s přihlédnutím k vyjádření odborně způsobilé osoby a na základě ústního jednání - zkrácený zápis připomínky (P) a vypořádání (V) připomínky Krajským úřadem:
1. KHS Ústeckého kraje, č.j.: KHSUL 34520/2007, z 04.10. 2007
· Souhlasné stanovisko bez připomínek.
2. ČIŽP, OI, Ústí nad Labem, č.j.: 44/IPP/0726015.001/07/UIV, z 24.10. 2007
P: Upozorňujeme na chybné telefonní číslo pro ČIŽP uvedené v provozním řádu Deemulgační čistírny, správné tel. č. na ČIŽP je 475 246 022 – sekretariát ředitele OI, 475 246 052 – sekretariát odd. odpadového hospodářství.
V: Zohledněno při aktualizaci provozního řádu Deemulgační čistírny a KÚÚK ho schválil v bodě 4.16. IP.
P: Upozorňujeme, že součástí deemulgační stanice je i sklad chemických látek nebo přípravků využívaných v průběhu čištění odpadních vod v množství několik tisíc litrů a že se ve většině případů jedná o látky závadné vodám, se kterými je nakládáno ve větším rozsahu. Z tohoto důvodu je zapotřebí pro nakládání s těmito látkami vypracovat plán opatření pro případ havárie v souladu s ustanovením § 39 odst. 2 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů, v platném znění.

V: Havarijní plán provozovatel předal na ústním jednání a KÚÚK ho schválil v bodě 2.8. IP.
P: Navrhujeme doplnit závazné podmínky provozu zařízení o následující podmínky:

a) Provozovatel bude zaznamenávat četnost a množství vypouštěných odpadních vod do kanalizace ze zařízení deemulgace a neutralizace.

b) Provozovatel bude provádět ověřování kvality vypouštěných odpadních vod v rozsahu vybraných ukazatelů (v závislosti na původu odpadních vod přijímaných do předmětných zařízení) dle přílohy č. 1, části B, tabulky č. 2b k Nařízení vlády č. 61/2003 Sb., v platném znění, a to pro každou jednotlivou šarži odpadních vod vypouštěných do kanalizace ze zařízení deemulgace i neutralizace.

V: Písm. a) zohledněno v podmínkách rozhodnutí pro oblast ochrany vod (podmínka 2.12.). Písm. b) - rozsah ověřování kvality vypouštěných odpadních vod je definován v podmínkách rozhodnutí pro oblast ochrany vod.
P: Požadujeme doplnit předloženou žádost o platný havarijní plán pro veškeré závadné látky, se kterými je v předmětných zařízeních nakládáno ve větším rozsahu.
V: Havarijní plán provozovatel předal na ústním jednání a KÚÚK ho schválil v bodě 2.8. IP.
3. Město Klášterec nad Ohří, OMH, č.j.: OMH/286/07/BID, z 17.10. 2007

· Souhlasné stanovisko bez připomínek.
4. Městský úřad Kadaň, OŽP, č.j.: ŽP-4029/07, z 27.09. 2007

· Souhlasné stanovisko bez připomínek.
5. Povodí Ohře, s.p. Chomutov, č.j.: 003702-30157/2007, z 15.10. 2007
P: U předávaných přečištěných odpadních vod budou dodrženy limitní hodnoty znečištění dle platného kanalizačního řádu ZKL Klášterec spol. s r.o.
V: Zohledněno v podmínkách rozhodnutí pro oblast ochrany vod.
P: U přečištěných odpadních vod bude ještě před svedením do kanalizačního systému ZKL Klášterec spol. s r.o. 6x ročně odebírán dvouhodinový směsný vzorek pro stanovení parametrů rtuť, olovo, chróm celkový a nikl, přičemž tyto parametry nesmí přesáhnout maximální koncentrační limity dle platného kanalizačního řádu ZKL Klášterec spol. s r.o.
V: Rozsah ověřování kvality vypouštěných odpadních vod je definován v podmínkách rozhodnutí pro oblast ochrany vod.
6. Rada Ústeckého kraje, Výpis z usnesení č. 30/94R/2007, z 24.10.2007
P:
Uplatnit požadavky a připomínky Ústeckého kraje na minimalizaci emisí do ovzduší a vod na úrovni nejlepších dostupných technik, zajištění plnění provozního řádu zabezpečujícího maximální bezpečnost provozu a požadavků dalších orgánů veřejné správy do podmínek integrovaného povolení a navazujícího návrhu emisních limitů.
V:
Zohledněno v podmínkách rozhodnutí.
7. Agentura integrované prevence, Praha, č.j.: 8160/CEN/07, z 26.10. 2007
Posoudila hodnocení BAT a doporučila vydání integrovaného povolení.
Ostatní odůvodnění:
Emisní limity pro znečištění ovzduší nejsou navrženy.
Odběr povrchových nebo podzemních vod není předmětem tohoto integrovaného povolení. K vypouštění odpadních vod do vod podzemních nebo povrchových nedochází. Odpadní vody z provozu jsou vypouštěny do areálové kanalizace majitele ZKL Klášterec spol. s r.o., zakončené ČOV. Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, vydal v rámci rozhodnutí povolení k vypouštění odpadních vod s obsahem zvlášť nebezpečné závadné látky ze zařízení deemulgace a neutralizace do kanalizace společnosti ZKL Klášterec spol. s r.o.
Krajský úřad při stanovení závazných podmínek provozu vycházel z údajů uvedených v předmětné žádosti, z hledisek pro určování nejlepších dostupných technik, ze stanovisek účastníků řízení a příslušných správních orgánů a na základě doporučení odborně způsobilé osoby (dle § 11 zákona o integrované prevenci).

Na základě porovnání s nejlepšími dostupnými technikami (BAT), provedeného v žádosti společnosti A-Z ODPADY s.r.o., Spořická 4751, 430 01 Chomutov, IČ 2545 1774, pro zařízení „Zařízení pro úpravu a likvidaci nebezpečných odpadů“, stanovisek účastníků řízení, příslušných orgánů státní správy a vyjádření Agentury, Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, konstatuje, že porovnání bylo provedeno věcně správně a že uvedená technologická zařízení, která jsou předmětem žádosti, splňují kritéria BAT.
Krajský úřad Ústeckého kraje, odbor životního prostředí a zemědělství, objektivně posoudil předloženou žádost, obsahující náležitosti předepsané ustanovením § 4 zákona o integrované prevenci a vyhláškou č. 554/02 Sb., kterou se stanoví vzor žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsah a způsob jejího vyplnění. Na základě výše uvedených skutečností Krajský úřad Ústeckého kraje rozhodl tak, jak je uvedeno ve výroku tohoto rozhodnutí.
Správní poplatek ve smyslu zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích, ve znění pozdějších předpisů, položky 96, písm. a) sazebníku, ve výši 30 000 Kč byl zaplacen převodem na účet Krajského úřadu Ústeckého kraje dne 21.09. 2007.

POUČENÍ O ODVOLÁNÍ
Proti tomuto rozhodnutí může účastník řízení podat odvolání do 15 dnů následujících po dni jeho doručení, a to k Ministerstvu životního prostředí ČR, odboru výkonu státní správy IV, Školní 5335, poštovní schránka 125, 430 01 Chomutov, podáním učiněným u Krajského úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem (§ 83 odst. 1 a 86 odst. 1 zák. č. 500/2004 Sb., správní řád, v platném znění). Prvním dnem lhůty je den následující po dni oznámení.

Podané odvolání má v souladu s ustanovením § 85 odst. 1 správního řádu odkladný účinek. Odvolání jen proti odůvodnění rozhodnutí je nepřípustné.

Ing. arch. Jan Zadražil

      vedoucí odboru
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